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CITY OF BATHURST 

SPECIAL PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

December 14, 2020 

 

K. C. Irving Regional Centre 
 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE EXTRAORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

le 14 décembre 2020 

 

K. C. Irving Regional Centre 
 

 

Present 

Deputy Mayor L. Stever  

Councillor P. Anderson 

Councillor K. Chamberlain 

Councillor S. Daigle 

Councillor M. Willett 

Councillor R. Hondas 

Councillor K. Lanteigne 

 

Appointed Officials 

T. Pettigrew, City Manager 

W. St-Laurent, City Clerk 

L. Foulem, Corporate Communications Manager 

 

P. Theriault, Manager of Recreation and Tourism 

 

M. Nowlan, Assistant City Clerk 

S. Gauvin, Treasurer 

M. Abernethy, City Engineer 

E. Boudreau, Chief of Police 

S. Roy, Deputy Police Chief 
 

 

Présents 

L. Stever, maire adjoint  

P. Anderson, conseillère 

K. Chamberlain, conseillère 

S. Daigle, conseiller 

M. Willett, conseiller 

R. Hondas, conseiller 

K. Lanteigne, conseillère 

 

Fonctionnaires 

T. Pettigrew, directeur municipal 

W. St-Laurent, greffière municipale 

L. Foulem, directeur des communications 

corporatives 

P. Theriault, gestionnaire des loisirs et du 

tourisme 

M. Nowlan, greffière municipale adjointe 

S. Gauvin, trésorière 

M. Abernethy, ingénieur municipal 

E. Boudreau, chef de police 

Stephane Roy, chef de police adjoint 
 

  

1. DECLARATION OF CONFLICT OF 

INTEREST 
 

1. DÉCLARATION DE CONFLIT 

D'INTÉRÊTS 
 

  

No conflicts or interest were declared. Aucun conflit d'intérêts n'est déclaré. 

  

2. HEARING OF OBJECTIONS - DBRC 

2021 BUDGET 
 

2. PRÉSENTATION DES 

OBJECTIONS  - Budget 2021 DE LA 

CRCB 
 

  

The City Clerk informed that the public notices 

were published as required under Section 4(2) of 

the Business Improvement Areas Act. No 

objections were received. 

La greffière municipale informe que les avis 

publics ont été publiés comme exigé dans la 

section 4(2) de la Loi sur les zones d’amélioration 

des affaires. Aucune objection n’a été reçue. 
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3. BY-LAWS 
 

3. ARRÊTÉS 
 

  

3.1 Proposed By-Law 2020-05 entitled 

- A By-law to approve the 2021 

Budget of the DBRC and to 

Establish a Special Business 

Improvement Area Levy in the 

City of Bathurst 
 

3.1 Proposition de l'arrêté 2020-05 

intitulé - Un arrêté pour approuver 

le budget 2021 de la CRCB et pour 

établir un prélèvement spécial pour 

la zone d'amélioration des affaires 

de la Ville de Bathurst 
 

  

3.1.1 First Reading of By-Law 2020-05 
 

3.1.1 Première lecture de l'arrêté 2020-

05 
 

  

Moved By: Councillor R. Hondas 

Seconded By: Councillor K. Chamberlain 

Proposé par: R. Hondas, conseiller 

Appuyé par: K. Chamberlain, conseillère 

  

That By-Law 2020-05, entitled "A By-Law to 

approve the 2021 Budget of the DBRC and to 

Establish a Special Business Improvement Area 

Levy in the City of Bathurst" be read for the first 

time (in its entirety). 

Que l'Arrêté 2020-05, intitulé « Un arrêté pour 

approuver le budget 2021 de la CRCB et pour 

établir un prélèvement spécial pour la zone 

d'amélioration des affaires de la Ville de 

Bathurst » soit passé en première lecture (en 

entier). 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

3.1.2 Second Reading of By-Law 2020-05 
 

3.1.2 Deuxième lecture de l'arrêté 2020-05 
 

  

Moved By: Councillor S. Daigle 

Seconded By: Councillor P. Anderson 

Proposé par: S. Daigle, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, conseillère 

  

That By-Law 2020-05, entitled "A By-Law to 

approve the 2021 Budget of the DBRC and to 

Establish a Special Business Improvement Area 

Levy in the City of Bathurst" be read for the 

second time (by title). 

Que l'Arrêté 2020-05, intitulé « Un arrêté pour 

approuver le budget 2021 de la CRCB et pour 

établir un prélèvement spécial pour la zone 

d'amélioration des affaires de la Ville de 

Bathurst » soit passé en deuxième lecture (par 

titre). 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

4. DRAFT RESOLUTIONS 
 

4. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 

  

4.1 Banking and Signing Officer 
 

4.1 Opérations bancaires et signataires 

autorisés 
 

  

Moved By: Councillor M. Willett 

Seconded By: Councillor S. Daigle 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: S. Daigle, conseiller 
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That Deputy Mayor Lee Stever be an authorized 

signing officer as outlined in the Resolution for 

the provisions of the Bankers and Signing 

Officers for the Bank of Nova Scotia, effective 

immediately. 

Que le maire adjoint, Lee Stever, soit un 

signataire autorisé conformément aux dispositions 

de la résolution des dispositions des banquiers et 

des signataires pour la Banque de la Nouvelle 

Écosse, en vigueur immédiatement. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

4.2 Transfer to General Operating 

Reserve Fund 
 

4.2 Transfert au Fonds de réserve de 

fonctionnement général 
 

  

Moved By: Councillor R. Hondas 

Seconded By: Councillor K. Lanteigne 

Proposé par: R. Hondas, conseiller 

Appuyé par: K. Lanteigne, conseillère 

  

Whereas under the Local Governance Act, a 

resolution of Council is required before year-end 

for a transfer to a Reserve Fund; 

 

 

Therefore be it resolved that members of Council 

authorize a transfer of $550,000 from the General 

Operating Fund to the General Operating Reserve 

Fund. 

Attendu que, en vertu de la Loi sur la 

gouvernance locale, une résolution du Conseil est 

requise avant la fin de l’exercice pour un transfert 

à un fonds de réserve; 

 

Il est donc résolu que les membres du Conseil 

autorisent un virement de 550 000 $ du Fonds de 

fonctionnement général au Fonds de réserve de 

fonctionnement général. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

4.3 T011-20 - Electronic Billboard 
 

4.3 T011-20 - Panneau d'affichage 

electronique 
 

  

Moved By: Councillor P. Anderson 

Seconded By: Councillor S. Daigle 

Proposé par: P. Anderson, conseillère 

Appuyé par: S. Daigle, conseiller 

  

That Tender T011-20 for the purchase and 

installation of an Electronic Billboard be awarded 

to Kenny’s Trucking Ltd. for the amount of $ 

62,500, plus tax. 

Que la soumission T011-20  pour l’achat et 

l’installation d’un panneau d’affichage 

électronique soit attribuée à Kenny’s Trucking 

Ltd. pour la somme de 62 500 $, plus taxes. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

4.4 Safe Restart Agreement 
 

4.4 Accord sur la relance sécuritaire 
 

  

Moved By: Councillor M. Willett 

Seconded By: Councillor K. Lanteigne 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: K. Lanteigne, conseillère 

  

Whereas the Provincial Government announced 

on October 30, 2020, that it is partnering with the 

Federal Government to provide financial support 

Attendu que le gouvernement provincial a 

annoncé le 30 octobre 2020 qu’il s’associe au 

gouvernement fédéral pour fournir un soutien 
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through the Safe Restart Agreement to help cover 

Covid-19-related expenses incurred by local 

governments; and 

 

 

Whereas in these challenging times the City of 

Bathurst has made every effort to continue to 

safely offer its services while ensuring the safety 

and economic well-being to its residents; and 

 

 

Whereas for the aforementioned and other 

reasons the City of Bathurst incurred Covid-19-

related costs; and 

 

Whereas the impact of the costs is outlined as 

follows: 

financier dans le cadre d’un accord sur la relance 

sécuritaire afin de couvrir les dépenses liées à la 

COVID-19 engagées par les gouvernements 

locaux; 

 

Attendu qu'en cette période difficile, la Ville de 

Bathurst n’a ménagé aucun effort pour continuer 

d’offrir ses services en toute sécurité tout en 

assurant la sécurité et le bien-être économique de 

ses résidents; 

 

Attendu que pour les raisons susmentionnées et 

pour d’autres raisons, la Ville de Bathurst a 

engagé des coûts liés à la COVID-19; 

 

Attendu que l’incidence des coûts est décrite 

comme suit : 

 

Total of additional COVID-19 specific costs 

Total des coûts supplémentaires liés à la COVID-19 
$153,363 

Total of COVID-19 specific losses 

Total des pertes liées à la COVID-19 
$539,296 

Total of COVID-19 specific operational savings 

Total des économies opérationnelles liées à la COVID-19 
$(214,305) 

NET COVID-19 IMPACT 

INCIDENCE NETTE LIÉE DE LA COVID-19 
$478,354  

  

Be it resolved that the City of Bathurst is 

requesting its share of funds for the Net COVID-

19 impact in the amount of $478,354 from the 

Safe Restart Agreement established for local 

governments by the Provincial and Federal 

Governments. 

Il est résolu que la Ville de Bathurst demande sa 

part des fonds pour l’incidence nette de la 

COVID-19 au montant de 478,354 $ provenant de 

l’accord sur la relance sécuritaire pour les 

gouvernements locaux établi par les 

gouvernements provincial et fédéral. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

4.5 Appointment - Chief of Police 
 

4.5 Nomination - Chef de police 
 

  

Moved By: Councillor R. Hondas 

Seconded By: Councillor K. Chamberlain 

Proposé par: R. Hondas, conseiller 

Appuyé par: K. Chamberlain, conseillère 

  

Whereas Chief of Police, Ernest Boudreau, has 

announced his retirement with the Bathurst Police 

Force effective January 15, 2021; and  

 

 

Attendu que le chef de police, Ernest Boudreau, a 

annoncé son départ à la retraite de la force 

policière de Bathurst à compter du 

15 janvier 2021; 
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Whereas under paragraph 11(1) of the Police Act 

members of Council shall appoint a chief of 

police; 

 

Therefore be it resolved that Council for the City 

of Bathurst appoint Deputy Chief of Police 

Stephane Roy, as Acting Chief of Police, 

effective January 16, 2021, for a period of up to a 

year. 

Attendu qu’en vertu de l’alinéa 11(1) de la Loi sur 

la police, les membres du Conseil doivent 

nommer un chef de police; 

 

Il est donc résolu que le Conseil de la Ville de 

Bathurst nomme le chef de police adjoint, 

Stéphane Roy, à titre de chef de police 

intérimaire, à compter du 16 janvier 2021, pour 

une période maximale d’un an. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

5. ADJOURNMENT 
 

5. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Moved By: Councillor K. Lanteigne 

Seconded By: Councillor P. Anderson 

Proposé par: K. Lanteigne, conseillère 

Appuyé par: P. Anderson, conseillère 

  

That the Special Public Meeting be adjourned at 

7:51 pm. 

Que la séance extraordinaire publique soit levée 

à 19 h 51. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 

 

_________________________ 

Lee Stever 

DEPUTY MAYOR/MAIRE ADJOINT 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent 

CITY CLERK/GREFFIÈRE MUNICIPALE 

 

 


